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Никто не осмеливался называть его этим именем, а это означало, что прошло уже более ста
лет с тех пор, как его в последний раз называли господином Хуан Ту, и поэтому он почти забыл
свое первоначальное имя... Пока они болтали, Ди Фуйи продолжал играть нефритом в руке, как
будто у него что-то было на уме.

Гу Сицзю посмотрела на него: "Ты хочешь мне что-то сказать?"

Ди Фуйи сделал паузу на мгновение и посмотрел на нее с серьезным выражением лица:
"Сицзю, если бы двое твоих друзей стали врагами и были в разгаре сражения. Кому бы ты
помогла?"

Гу Сицзю была ошеломлена и сказала: "Это зависит от того, кто прав. Конечно, я сделаю все
возможное, чтобы остановить этот бой. Однако, если это неизбежно, я постараюсь не
принимать сторону ни одной из сторон".

Ди Фуйи ничего не ответил.

Гу Сицзю пристально посмотрела на него и спросила: "Кто будет сражаться? Что ты хочешь
этим сказать? Пожалуйста, переходи прямо к делу!"

Редко можно было увидеть, чтобы Ди Фуйи колебался. Что же его беспокоит?

Ди Фуйи вздохнул: "Это Ронг Че и Ронг Цзялуо. Похоже, у них с тобой хорошие отношения.
Если они будут драться…"

Лицо Гу Сицзю слегка изменилось: "Они что, дерутся друг с другом?- похоже, она о чем-то
задумалась. - Неужели Ронг Че пытается украсть трон у Ронга Цзялуо?"

Ди Фуйи спокойно сказал: "Согласно информации, которую я только что получил, да, это так".

Гу Сицзю побледнела: "Я этому не верю".

Ронг Че всегда был предан делу оказания помощи Ронгу Цзялуо. Они были лучшими из
братьев. Кроме того, Ронг Че всегда был джентльменом и любил путешествовать, но теперь... …

Ди Фуйи достал диктофон и произнес заклинание: «Послушай это». Он включил его и
воспроизвел разговор между Ронгом Че и Ронгом Цзялуо в карете. Этот инцидент был большим
потрясением для Гу Сицзю.

Она долго пребывала в недоумении. Многие вопросы крутились у нее в голове. Однако она
задала только самый важный вопрос: "Что сейчас с Ронгом Цзялуо?"

«Будь спокойна. Я послал своих людей, чтобы разведать о нем. Когда Ронг Цзялуо упал в лес,
его спасли мои люди»

Гу Сицзю полегчало, но она не чувствовать себя хорошо. И Ронг Че, и Ронг Цзялуо относились
к ней весьма хорошо. Они очень помогли ей в прошлом. Однако теперь, когда они сражаются
за трон, для нее, как для их друга, это была трудная ситуация. Однако трюки, которые
использовал Ронг Че, были неэтичными. Гу Сицзю была удивлена его действиями, а также
почувствовала разочарование.

Когда дело касалось вопроса о престоле, ничто не могло сравниться с отношениями между



отцом и сыном. То же самое было и с братьями и сестрами. Борьба между близкими
родственниками за восхождение на трон происходила почти в каждом поколении.

Добрые дела оставались незамеченными, и принцы изображали дружелюбие, когда находились
друг перед другом, но на самом деле, когда это было возможно, наносили друг другу удары в
спину. Таковы были стандартные поступки членов королевской семьи.

Однако Гу Сицзю чувствовала, что то, что сделал Ронг Че, было неприемлемо.

В конце концов, Ронг Цзялуо был добр к нему, а он использовал такой трюк, чтобы убить своего
брата. Гу Сицзю презирала его действия. А его личность ... он был возрожден через
одержимость! Неужели он тоже пришел из современного мира?

Она покачала головой.

Все знания, которыми обладал Ронг Че, принадлежали этому миру. Он ничего не знал о
современном мире. Казалось, что он был уроженцем этого мира…

«В карете были только они двое, откуда у тебя эта запись? Ты что, заранее надел
подслушивающее устройство на кого-то них?"

Ди Фуйи кивнул: "Я давно подозревал Ронга Че... я также подозреваю, что именно Ронг Че
отравил Ронга Цзялуо и превратил его в зомби. Поэтому я решил поместить микрофон
диктофона на Ронга Цзялуо, чтобы слушать их разговоры…"

Гу Сицзю могла только в упор смотреть на Ди Фуйи. Она никогда не думала, что он тайно
делает так много вещей!

http://tl.rulate.ru/book/9504/924959


